
ハロウィン仮装に関して 
Notice Regarding Halloween Costumes 
 
 
【注意喚起⽂⾯】 
当イベントは、参加者皆様に会場及び髙島屋内でハロウィンを『⾷』『イベント』『⾳楽』『遊』で 
楽しんでいただく⽬的で開催いたします。コスプレ撮影会ではございません。 
下記、注意事項を必ず厳守お願いいたします。下記、要件を満たしていても店舗様判断により、 
⼊店をお断りさせていただく場合がございます。ご了承下さい。 
[Important Notice] 
This event is organized to allow participants to enjoy Halloween through “Food”, “Events”, “Music”, and 
“Fun” within the venue and Takashimaya Department Store.  Please understand that it is not a cosplay 
photography event.   
We kindly ask everyone to strictly adhere to the following guidelines.  Even if you meet the requirements 
below, individual stores may refuse entry at their discretion. 
 
 
【撮影に関して】 
[Photography Guidelines] 
 
 
【1】イベントスタッフの指⽰を守らず、迷惑・違法⾏為を⾏った場合、退場、イベント会場及び髙島屋への⼊場
をお断りします。⼜、しかるべき機関に通報いたします。 
場合により⾐装、カメラフィルムや機材・メモリーカード、携帯電話などの写真や動画のデータを 
没収する場合がございます。 
<1> If you engage in disruptive or illegal behavior without following the instructions of the event staff, you 
will be asked to leave, and entry to the event venue and Takashimaya will be denied.  In severe cases, we 
will report to the appropriate authorities.   
We may also confiscate costumes, camera film, equipment, memory cards, or phone data, including photos 
and videos. 
 
 
【2】髙島屋内、屋上イベント会場などは、三脚、ライトスタンド等の撮影機材の使⽤は禁⽌です。 
髙島屋⼜はイベント運営が依頼したカメラマン・スタッフのみ使⽤可能となっております。 
下記撮影機材を使⽤しての撮影は、禁⽌とさせていただきます。 
ライトスタンド、照明⽤三脚等（⾃⾝の体から離れる物はすべて含まれます）、アンブレラ、レフ版など 
撮影⽤機材 
<2> Tripods, light stands, and other photography equipment are prohibited inside of Takashimaya and at the 
rooftop event venue.   
Only photographers and staff commissioned by Takashimaya or the event organizers may use such equipment. 
The use of the following equipment is prohibited:   
Light stands, tripod lighting equipment (anything detached from your body), umbrellas, reflectors, etc. 



 
 
【3】参加者は⼀般の⽅です。ステージ・パレード時以外に写真を撮影される際は、必ず被写体となる⽅の了承を
得てから⾏ってください。コスプレ撮影会ではございません。記念撮影程度の撮影でお願いします。 
撮影をされる際は、相⼿に不快に思われない節度ある⾏動をお願いいたします。 
また、営利⽬的で SNS や広告など公共の⽬にとまるものへの投稿・掲⽰は⾏わないでください。 
万が⼀、投稿したことによるトラブルはご⾃⾝の責任でご対応をお願いします。 
<3> Participants are general members of the public.  When photographing outside of designated stage or 
parade times, always get permission from the person being photographed.  This is not a cosplay photoshoot 
event; please keep your photography to general shots.   
Ensure your behavior is respectful and does not make others uncomfortable.  
Refrain from posting or sharing images for commercial purposes on social media or advertising platforms. 
Any disputes arising from such actions are your responsibility. 
 
 
【4】顔が⾒えないコスプレの作品公式と誤認される⾏動や、グリーティング⾏為・接触⾏為は禁⽌です。 
⾏為を発⾒した際は、髙島屋より退去を命じ、然るべき対応をいたします。 
<4> Cosplay that may be mistaken for official characters, actions that might cause confusion, and unauthorized 
greeting or contact acts are prohibited.  Violators will be asked to leave by Takashimaya, and further action 
may be taken. 
 
 
【5】動画は、携帯電話・スマートフォンでの撮影のみ可能です。 
⾃撮り、お互いに合意の上での撮影のみ可能ですが、その他⼀般の⽅の映り込みが無いように配慮願います。 
<5> Video recording is only allowed with mobile phones or smartphones.  
You may take selfies or take photos or videos together with someone upon mutual agreement, but ensure other 
people do not appear in your photos or videos. 
 
 
【6】店内での写真撮影は、禁⽌とさせていただきます。屋上のみ相互了承の上可とさせていただきます。 
<6> Photography inside the store is strictly prohibited.  Photography is only allowed on the rooftop with 
mutual consent. 
 
 
【下記の⾏為は禁⽌】 
・通⾏の妨げになる⼤型機材を使⽤しての撮影。 
・被写体の合意を得ていない撮影。 
・周辺の景観や会場の様⼦の撮影。 
・⻑時間の撮影や⼀部範囲を占有する撮影。 
・男⼥更⾐室およびトイレ内での撮影や、⼊⼝や内部を含む撮影。 
・周囲の迷惑となる撮影。 
・過度なサイズの望遠レンズの使⽤。 



・模造⼑、銃器、危険物を模した物、ラケット、ボールなどの⼩道具使⽤の撮影。 
・⽊や建造物、椅⼦、テーブル、その他⾜をかけてはいけないものに登る⾏為。 
・撮影機材類、カバンなどを通路に置いたり、塞いだりしないでください。 
置いている際は撤去させていただきます。 

・歩きながらの撮影。 
・ダンス、⾛る等の激しい動き。 
・⽣放送、ライブ配信。 
・YouTube・ニコニコ動画などの動画投稿サイトへの投稿。 
[Prohibited Behavior] 
- Photography using large equipment that obstructs traffic of the general public. 
- Photography without the subject's consent. 
- Capturing the surrounding scenery or venue. 
- Taking a long time for photoshoots or occupying certain areas. 
- Photography inside or at the entrances of changing rooms, toilets, or any restroom areas. 
- Photography that causes inconvenience to others. 
- Using excessively large zoom lenses. 
- Using props that resemble weapons, such as imitation swords, guns, or dangerous items, or sports equipment 
like rackets or balls. 
- Climbing on trees, structures, chairs, tables, or any surface not intended for that purpose. 
- Leaving or obstructing pathways with equipment, bags, etc.   
Unattended items will be removed. 
- Walking while filming. 
- Vigorous movements such as dancing or running. 
- Livestreaming. 
- Posting on video platforms like YouTube or Niconico. 
 
 
【仮装で来場・参加の⽅へ】 
[For Participants Arriving in Costume] 
 
 
【１】 着替えに関して 
⼀般更⾐室（男１室・⼥１室）⽤意しております。更⾐室以外の場所でのお着換えは、禁⽌です。 
緊急⾮常時は、異性スタッフが更⾐室に⽴ち⼊る事があります。 
更⾐室内にお荷物は、置かないでください。更⾐室内での盗難・紛失などトラブルに関して、 
髙島屋及びイベント運営側では、保証できません。 
<1> Changing 
There are designated changing rooms (1 room each for men and women).  Changing in any place other than 
the changing rooms is prohibited.  
In emergencies, staff of the opposite gender may enter the changing rooms.  
Do not leave personal belongings in the changing rooms.  Takashimaya and the event organizer are not 
responsible for theft or loss of items inside the changing rooms. 



 
 
【２】 ⾐装に関して 
■現在使⽤・過去使⽤のデザインに問わず、下記の仮装⾐装での来場・参加は禁⽌です。 
・軍服 
・リアルな軍服アレンジ⾐装 
・警官⾐装 
・警備員⾐装 
・消防⼠などの公務員、⽇本・外国を問わず現⾏の国家機関の⾐装 
・上記に類似した⾐装 
・海外の⽅も多い会場のため史実に基づく漫画・アニメ等に出てくる架空のもの 
■露出判断基準を満たしていない場合、仮装参加を禁⽌させていただく場合がございます。 
・乳房の下部や側⾯が⾒えるような⾐装 
・下着・⽔着などの⾐装 
・スカートやショートパンツ等着⽤の際、下着が直接⾒えないようタイツなどを着⽤し、対策してください。 
・露出の多い⾐装の場合、髙島屋館内移動中は⾒えないよう必ず上着やストールなどを着⽤してください。 
・問題があると判断した⾐装に関しては、上記に関わらず着替えをしていただく場合や、 
上着を⽻織っていただく場合がございます。 
■着ぐるみ・フルフェイスマスク、お⾯、ヘルメット等素顔がわからない状態での参加。 
■著作権の有る⾐装 
<2> Costumes 
l Regardless of past or present use, participants dressed in the following costumes are not allowed: 

- Military uniforms 
- Realistic military-inspired costumes 
- Police uniforms 
- Security guard uniforms 
- Firefighter uniforms or any national official uniforms (Japanese or foreign) 
- Any costumes resembling the above 
- Costumes based on historical manga or anime characters (due to the presence of many international 

participants) 
l If your costume does not meet the exposure guidelines, you may be prohibited from participating in the 

event.   
- Costumes exposing the underside or sides of the breasts. 
- Underwear or swimwear costumes. 
- When wearing skirts or shorts, ensure that tights or other undergarments cover any exposed areas to 
avoid showing underwear. 
- If wearing revealing costumes, please cover yourself with a jacket or scarf when moving around inside 
Takashimaya. 
- If a costume is deemed problematic, participants may be asked to change or cover up, regardless of the 
above guidelines. 

l Wearing full-body costumes, full-face masks, helmets, or anything that conceals the face. 
l Costumes with copyrighted designs. 



 
 
【3】⼩道具に関して 
・マイク、楽器、ラジカセなどの⾳が出る道具の持ち込みは可能ですが、実際に⾳や声を出すのは不可。 
・⾐装や⼩道具に付いた鈴などの⾳が鳴るものは、⾳が鳴らないよう対策をお願いします。 
・武器類、⼑やナイフなどの⼩道具類の持ち込みは不可。 
・クラッカーや花⽕など危険なものの持ち込みは不可。 
・ボールやラケット、バットなどの⼩道具の持ち込みは不可。 
<3> Props 
- You may bring sound-producing props like microphones, instruments, or boomboxes, but do not use them to 
make noise. 
- Ensure that props such as bells attached to your costume do not produce sound. 
- Props resembling weapons, such as swords or knives, are prohibited. 
- Dangerous items like fireworks or crackers are prohibited. 
- Sports equipment such as balls, rackets, or bats are prohibited. 
 
 
【下記の⾏為は禁⽌です】 
・近隣店舗や近隣トイレ、髙島屋内トイレなど、指定更⾐室以外での着替え、メイク。 
・スプレー、ミスト類の会場内での使⽤。 
・露出した仮装のままの来場及び退場。 
・警察官、⾃衛官、消防⼠などの公務員、⽇本・外国を問わず現⾏の国家機関、ガードマンの制服着⽤。またこ
れらと⾒分けのつかない⾐装の着⽤。 
・⾒せパンツ、下着に間違われやすい⾐装・⽔着の着⽤。 
・⾎糊の使⽤、⾎やあざなどの暴⼒的表現。 
・他の⽅に怪我をさせる危険のある物や、周囲を汚す、破損させる恐れのある物（カラースプレー、⾎のりなど）
の持ち込み。 
・会場内、更⾐室内、トイレ等でのウィッグカット。 
・露出判断基準を満たしていない⾐装の着⽤。 
・着ぐるみ・フルフェイスマスク、お⾯、ヘルメット等素顔がわからない状態での移動。 
 ※撮影可能エリアであっても被り物を着⽤した状態での移動は禁⽌です。 
 ※撮影時以外は必ず外していただき、素顔がわかる状態でご移動ください。 
・休憩スペースにあるイス等の⻑時間占有、床⾯への座り込み。 
[Prohibited Actions] 
- Changing clothes or applying makeup in areas other than designated changing rooms, including nearby stores 
or restrooms within Takashimaya. 
- Using sprays or mists inside the venue. 
- Arriving or leaving the venue while in revealing costumes. 
- Wearing official uniforms of police officers, firefighters, or military personnel (Japanese or foreign) or any 
similar costumes. 
- Wearing revealing costumes that may be mistaken for underwear. 
- Using fake blood, violent imagery, or applying makeup that resembles injuries. 



- Bringing items that may cause harm or damage, such as colored sprays or fake blood. 
- Cutting wigs inside the venue, changing rooms, or restrooms. 
- Wearing costumes that do not meet exposure guidelines. 
- Moving around in full-body costumes, full-face masks, helmets, or anything that conceals the face.  
*Even in designated photography areas, moving with such headgear on is prohibited.   
*Ensure that you remove these items when not being photographed, and move around with your face clearly 
visible. 
- Long-term occupation of seating in the resting areas or sitting on the floor. 
 
 
【その他】 
【１】 会場内のレイアウト配置や進⾏など、予告なく変更する場合があります。 
【２】 貴重品は⾃⼰管理をお願いいたします。万が⼀紛失されても責任は負いません。 
【３】 忘れ物や落し物などは、届け出がなければイベント終了後 3⽇後に処分いたします。 
【４】 ⾮常時はスタッフの指⽰に従い、慌てず落ち着いて⾏動してください。 
【５】 会場内における物品および会場⾃体の器物破損については、当事者の賠償責任となります。 
【６】 コスプレの内容や種類、会場状況によって引き起こされた不利益や事故に対しては、運営、会場側は責任を
負いません。 

【７】 イベント当⽇オフィシャルカメラマンや取材メディア等、様々な写真撮影及び映像収録が⾏われる可能性が
ございます。ご来場者がテレビ・新聞・雑誌・WEB等に露出・掲載される場合がございますので予めご了
承ください。取材希望の⽅は事前に取材パス申請をお願いいたします。 

[Other Guidelines] 
<1> Venue layout and proceedings may change without notice.   
<2> Manage your belongings responsibly.  We are not responsible for any lost items.   
<3> Lost and found items will be disposed of three days after the event unless claimed.   
<4> In case of emergencies, follow the staff’s instructions calmly and do not panic.   
<5> Participants are responsible for any damages caused to property or the venue.   
<6> The organizers and venue are not liable for any accidents or issues related to the cosplay or event. 
<7> Please be aware that official photographers and media may capture photos or videos during the event, 
which may be published on TV, newspapers, magazines, or websites.  If you wish to conduct media 
coverage, please apply for a press pass in advance. 
 


